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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA

Britsko - ameriska cona Svobodno trzasko ozemlje

Ukaz st. 170

SPREMEMBA PREDPISOV O CIVILNEM STALEZU

Ker sodim, da je priporoéljivo spremeniti predpise o civilnem stalefu v tistem delu Svobod-
nega triadkega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-amerilke sile,

zato jaz, CLYDE D. EDDLEMAN, brigadni general ameriske vojske, generalni ravnatelj
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN I

Clen 186 kr. odl. z dne 9. ju_lija 1939 &t. 1238 se nadomesti z naslednjim :

»Clen 186. V izvleékih in potrdilih registra rojstev in porok, ki se ti¢ejo nezakonskih otrok, ne
sme uradnik za civilni staleZ navesti nidesar, kar bi kazalo, da otle ali mati nista znana.

Ce je bil nezakonski otrok pripoznan ali legitimiran, se mora navesti samo ime roditelja
ali roditeljev, ki so otroka pripoznali ali legitimirali. : :

Ce je bil nezakonski otrok, ki ni bil niti pripozann niti legitimiran, posvojen ali e je
bil pripoznan Sele po posvojitvi, se mora navesti samo priimek posvojitelja ter se mora posvo-
jenec vpisati kot otrok posvojitelja razen de sam zahteva, da se izrecno navede, da je posvojen.
Ce sta posvojitelja oba zakonska druga, se morata navesti oba.

Ce je bil nezakonski otrok, ki ni bil niti pripoznan niti legitimiran, sprejet za svojega
(afiliiran) in mu je bilo dano ine rednika, se mora navesti samo rednikov priimek ter se mora
otrok vpisati kot rednikov otrok, éeprav je bil po afiliaciji pripoznan ali legitimiran, pod pogojem
da afiliacija ni prenehala po élenu 407 prve knjige driavljanskega zakonika, razen ¢e otrok
zahteva, da ge izredno navede, da je afiliiran. Ce sta oba zakonska druga otroka vzela za svojega
(afiliirala), se morata oba navesti.

Predpisi prejénjih odstavkov veljajo tudi za potrdila o drzavljanstvu ter za potrdila o
druzingkem stanju.*

CLEN II

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.
V Trstu, dne 14. septembra 1950,
CLYDE D. EDDLEMAN

- brigadni general amerifke vojske
Ref. : LD|A[50/78 generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Ukaz st. 171

PRISPEVEK ZAVEZNISKE VOJASKE UPRAVE ZA KRITJE IZREDNIH PODPOR ZA
BREZPOSELNOST

Ker sodim, da je v smislu élena XIV wkaza 3. 196 z dne 7. oktobra 1949 potrebno doloditi
vidino prispevka Zavezniske vojadke uprave za finandni leti 1949-50 in 1950-51 za kritje izdathov
v Zvezd z'_izredmm podporami za brezposelnost v tistem delu Svobodnega triaikega ozemlja, ki ga
upravljajo britsko-ameriske sile,

" zato jaz, CLYDE D. EDDLF.MAN brigadni general ameriske vojske, generalni ravnatelj
2a civilne zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN 1

Vigina prispevka ZavezniSke vojaske uprave za finanéni leti 1949-50 in 1950-51 za kritje
izdatkov v zvezi z izrednimi podporami za brezposelnost v smislu élena XIV ukaza &. 196 z
dne 7. oktobra 1949 se doloti za finanéno leto 1949-50 na 35,640,000 lir ter za finanéno leto
1950-51 na 17,600.000 lir. :

CLEN II

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V TRSTU, dne 15. septembra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general ameriske vojske,
Ref. : LD|A[50]189 < generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz &t. 172

ZVISANJE DRUZINSKIH DOKLAD ZA OTROKE DELOJEMALCEV V TRGOVINI IN PRI
PRIPADNIKIH PROSTIH POKLICEV TER ZA OTROKE POKLICNIH NOVINARJEV

Ker sodim, da je priporodljivo zvidati drufinske draginjske doklade za otroke delojemalcev
v trgoving ,pri pripadnikih prostih poklicev in za otroke poklicnih novinarjev in zaradi tega zvi-
Satt visino prispevka za druginske doklade, ki jih pladujejo delodajalei v trgovini in v prostih po-
Klicih, v tistem delu Svobodnega triaskega ozemlja, ki ga upravijajo britsko-ameriske sile,

zato jaz, CLYDE D. EDDLEMAN, bmgadm general ameriske vojske, generalni ravnatel)
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN I
Odstavek 1 — Z veljavo od 1. januarja 1950 se izmera druzinskih draginjskih doklad

v posebnem raéunu za sektor trgovine in prostih poklicev pri skladu ,,Cassa Unica® zvifa za
20 lir dnevno za vsakega otroka rotnih delavcev ali nameEcencev.
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Odstavel: 2 — Od istega dne dalje te izmera prispevka za te doklade zvifa za 2.30%
skupnega zasluzka v mejah najvisjega zneska place, ki je podvrien prispévku.

CLEN II

ZviZanje po odstavku 1 ¢lena I ukaza 5t. 3 z dne 14, januarja 1950 velja tudi za druzinske
doklade za otroke poklienih novinarjev, usluzbenih pri izdajateljskih podjetjih,

CLEN 111
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ge objavi v Uradnem listu.

V TRSTU, dne 18. septembra 1950,

CLYDE D. EDDLEMAN
: : brigadni general ameridke vojske
Ref. : LD|A]50[181 generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz &t. 178

' SANATORIJ DRZAVNEGA ZAVODA ZA SOCIALNO ZAVAROVANJE - PROGLASITEV
OBCEKORISTNOSTI

Ker sodim, da so dela za zgraditev sanatorija driavnega zavoda za socialno zavarovanje v
tistem delu Svobodnega triaskega ozemlja, ki ga wpravljajo britsko-ameriike sile, obéekoristna in
nujno potrebna, in

ker v pripravljalnem postopku wniso bili vloéem ugovori ali zahtevki,

zato jaz, CLYDE D. EDDLEM AN, brigadni general ameriske vojske, generalni rwmatel;
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:
(LEN I

Vsa dela, ki so potrebna za zgraditev sanatorija na Trsteniku po splofnem nadrtu, ki
ga je predlozil driavni zavod za socialno zavarovanje v Trstu, se izretejo za obtéekoristna ter
nujno in neodlozljivo potrebna v smislu zakona z dne 25. junija 1865 &t. 2359, spremenjenega
z zakonom z dne 18. decermbra 1879 &t. 5188, ter kr. odloka z dne 8. februarja 1923 &b. 422,

CLEN II

Razlastitveno postopanje in dela se morajo zadeti v 60 dneh od dneva tega ukaza in mo-
rajo biti konéana do 31. decembra 1952.

CLEN III

Splogni nadrt, omenjen v élenu I tega ukaza, in kratko porotilo o delih, ki sta prilozena
k temu ukazu, se oznadita kot priloga ,,A* in priloga ,,B* in sta poloZena pri oddelltu za pravne
zadeve ter pri oddelku za socialno skrbstvo pri Zavezniski vojakki upravi, kjer sta na vpogled
vsem prizadetim.
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CLEN 1V

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiSem. ¢ &

V TRSTU, dne 18 septembra 1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
: brigadni general amerike vojske
Ref. : LD[A[50]200 generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz st. 174

ZVISANJE TAKS, KI SE MORAJO PLACATI NOTARSKEMU ARHIVU OD LISTIN, KI JIH
SESTAVIJO ALI OVERIJO NOTARJIIN KI SO PODVRZENE REGISTRACIJI - RAZVELJAV-
LJENJE UKAZA ST. 132/1950

Ker sodim, da je priporoéljivo in potrebno zvisati takso za notarski arhiv od listin, ki jih
sestavijo ali overijo nolarji in ki so podvriene registraciji v tistem delu Swvobodnega triaSkega
ozemlja, ki ga upravljajo britske-ameriske sile,

zato jaz, CLYDE D. EDDLEMAN, brigadni general ameriske vojske, generalni ravna-
tel] za civilne zadeve, :

UKAZUJEM:
CLEN 1
Ukaz &. 132 z dne 1. julija 1950 se ravzeljavi.

CLEN II

Z x:fz_‘-ijﬂ.vo od 1L julija 1950 $e izmera arhivske takse, predpisane v élenu X splonega
ukaza §6. 37 z dne 22, januarja 1946, zvisa za 150%,.
Takso pobere registrski urad, ko prejme listino v registracijo.

CLEN III
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.
V TRSTU, dne 18. septembra 1950,

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general ameriske vojske,
Rej: LD[A[50[195 generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Ukaz §t. 175

NOVI PREDPISI O NAJEMNIH IN PODNAJEMNIH POGODBAH

Ker sodim, da je priporoéljive in potrebno izdati nove predpise onajemnih in podnajemnih
pogodbah v tistem delu Svobodnega triaskega ozemlja, ki ga upravijajo britsko-ameriske sile,

zato jaz, CLYDE D. EDDLEMAN, brigadni general ameriske vojske, generalni ravnatelj
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:
POGLAVJE I
PODALJSANJE NAJEMNIH IN PODNAJEMNIH POGODB

CLEN I

Najemne in podnajemne pogodbe, ki so bile podaljfane z ukazom &t. 191 z dne 19. sep-
tembra 1949, se s tem nadalje podaljajo do 31. decembra 1951,

Pri najemnih pogodbah, ki ugasnejo v roku, ustanovljenem s krajevnim obidajem, velja
mesto tega roka tisti dan, ko najemna pogodba preneha v naslednjem roku po'kraje.vnem obi-
daju.

To podaljianje velja neglede na to, ali obstoja nasprotni dogovor in tudi v primeru, e
je bilo dogovorjeno prenehanje pogodbe za primer prodaje nepremicnine.

Ce gre za stanovanjske prostore, velja podaljfanje v primeru smrti najemojemalea v
prid njegovega zakonskega druga, njegovih deditev, sorodnikov in svojeev, ki obitajno z njim
zivijo. Ce gre za nepremiénino, ki se uporablja v druge namene, velja podaljSanje v prid tistih
oseb, ki nadaljujejo njegovo podjetje na podlagi dedovanja ali poprej obstojefega pravnega
razmerja, ki je razvidno iz listine s takim datumom pred nastopom zapuséinskga postopanja,
ki je tofno ugotovljen.

CLEN II

Podaljanje ne velja za najemne in podnajemne pogodbe, ki so bile sklenjene po 1. marcu
1947, razen ¢e jih je smatrati za obnovitev ali nadomestitev prej obstojefih pogodb. Pravitako
ne velja podaljianje za najemne ali podnajemne pogodbe o nepremitninah, ki so bile znova
zgrajene po 7. maju 1946, ter za nepremiénine, ki so bile za ved kot polovico porufiene ali poko-
dovane zaradi vojnih dogodkov in ki jih je po gornjem roku lagtnik sam znova zgradil.

Podaljéanje velja za veéletne najemne in podnajemne pogodbe, ki so bile sklenjene pred
1. marcem 1947 in ki bi morale prenchati pred 31. decembrom 1951.

Od dneva, ko bi morala pogodba prenehati po pogodbi, do dneya. ko je podal]éana
mora plagevati najemojemalec najemmnino z vsemi povidki, ki jih zakon dovoljuje v ¢asu tra-
janja pogodbe.

CLEN III

Najempjemalec nima pravice na podaljanje najemne pogodbe in izgubi pravico na po-
daljsanje :
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1. — ¢&o ima na razpolago drugo stanovanje, primerno njegovim druzinskim potrebam,
v isti obéini ali v obéini, kjer obitajno biva ;

2. — ¢e prostori niso namenjeni za stanovanje in najemodajalec ne opravlja vei posla,
za katerega so prostori sluzili, razen e je zaradi sedanjega pomanjkanja stanovanj
prisiljen, da jih uporablja za svoje stanovanje ; : :

3. — @e je v celoti oddal prostore v podnajem ali ¢e jih je delno oddal v podnajem ter jih
vsaj deloma trajno ne uporablja. Ce je v takem primeru bila sklenjena podna-
jemna pogodba pred 30. aprilom 1949, ima podnajemnik pravico, da stopi mesto
najemnika v najemno razmerje ; najemodajalec proti temu ne mere ugovarjati,
razen ¢e gre za podnajem, ki je bil sklenjen po dnevu, ko je stopil ¥ veljavo splo-
#ni ukaz 5t. 64 z dne 7. januarja 1947 ter se je on sam pred 30. aprilom 1949 poslu#il
pravice, razregiti najemno pogodbo v smislu ¢lena VIII, odstavek 1 namenjenega
sploSnega ukaza $t. 64. Vendar ima pravico ugovarjati proti zamenjavi najemnika
iz razlogov morale ali drugih tehtnih razlogov. Ce podnajemnik stopi na mesto
najemnika, je dolZzen placevati najemodajalen najemnino, ki jo je bil dolien pla-
¢evati najemnik na podlagi predpisov tega ukaza, zviSano v smislu predpisov
pod totko 1in 2 élena X VII tega ukaza, v kolikor paé gre za podnajem, ki ni v
nasprotju z najemno pogodbo ali pa za podnajem, ki je bil sklenjen na. podlagi
zak. odloka z dne 25. januarja 1943 5t. 162

CLEN 1V

V naslednjih primerih sme najemodajalec razveljaviti podaljsanje s tem, da o tem obvesti
najemnika najmanj 4 mesce pred dnevom, ko hode imeti prostore na razpolago :

1. — ¢e dokaze nujno in neodlozljivo potrebo. nastopivio po sklenitvi najemnega raz-
merja, da uporabi prostore, neglede na to, v kake namene se uporabljajo, za lastno
stanovanje ali za stanovanje svojih otrok ali svojih starifev, ali pri prostorih,
ki se ne uporabljajo za stanovanje, za to, da bi v njih opravljal svoj redni prosti
poklic ali poklic obrtnika ali trgovea. Ce je Ze najemnik opravljal enake trgo-
vske posle, mora najemodajalec pla¢ati najemniku primerno odikodnino, ée le-ta
dokaze, da jebilo njegovo delovanje v korist najemodajalea ;

2. — cenajemodajalec hote uporabiti prostore za sebe ali za stanovanje svojih sorodni-
kov v ravni érti, ali v primeru, ¢e je najemodajalec javna ustanova ali ustanova jav-
nega, socialnega, vzajemnostnega, zadruinega, dobrodelnega ali naboinega zna-
¢aja tor hode upotrabiti prostore za te svoje namene, in ¢e v takem primeru tak
najemodajalee ponudi najemniku druge primerne prostore, kjer je najemnina v

* skladu z najemnikovimi razmerami in splono ne presega 209%, najemnine za prej-
#nje prostore, in de prevzame stroske selitve. Ce najemnik ugovarja proti zahtevkn
na.jemndé.jalca in ge ugovor izkaze za neutemeljen, se smejo najemodajaleu opro-
stiti strogki selitve. Nova pogodba je podvriena predpisom o podaljianju.

Ce se najemodajalec posluZi pravice po gornji toéki 2, in ima sam v najemu stanovanje,
za katero velja podalj¥anje, sme odstopiti najemniku, napram kateremu se posluzi te pravice,
svoje pravice iz najemne pogodbe ter se dotitni najemodajalec ne more upreti takemu odstopu
razen iz upravi¢enih razlogov.
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CLEN V

Nujna in neodloZljiva potreba v smish toéke 1 prejinjega élena obstoja za otroke in starge
samo v primeru, ¢e se ne morejo primerno namestiti v stanovanju najemodajalea.

CLEN VI

CUe v najem dano stanovanje, za katero velja podaljSanje, zaradi Stevila upuru,bﬁih pro-
storov presega potrebe najemnika ali podnajemnika, sme najemodajalec vzeti v posest odviine
prostore, ¢e na svoje stroske poskrbi za delitev prostorov in e v prostorih, ki ostanejo najem-
niku ali podnajemniku, obstojajo ali se ustvarijo poseben dohod in pritikline.

Smatra se, da stanovanje presega potrebe najemnika ali podnajemnika, ¢e obstoja iz
vetjega Stevila prostorov kakor je ftevilo oseb v druZini, zvifano za dve, poleg vhoda, pritiklin
ter prostorov za opravljanje poklica. Prostori s povriino nad 34 kvadratnih metrov veljajo
za dva prostora.

Enako pravico ima lastnik nepremiéne, ki se ne uporablja za stanovanje, v primeru
upravitene potrebe, nastale po sklenitvi najemnega razmerja, da z njo delno razpolaga za svoje
stanovanje ali za stanovanje svojih otrok ali da tem opravlja svoj poklic obrtnika ali vsaj prosti
poklic, pod pogojem da ostane najemniku dovolj prostora, da opravlja posle, za katere je bila
nepremiénina namenjena.

Te pravice imajo tudi javne ustanove ali ustanove javnega, socialnega, vzajemnostnega,
zadruznega, dobrodelnega ali naboZrega znacaja, pri katerih obstoja upraviéena potreba na-
stala po sklenitvi najerrmega, razmerja, da razpolagajo delno z nepremiénino za stanovanje

- svojega osebja ali za opravljanje svojih nalog.

V primerih, predvidenih v pro_]énl]lh odstavkih, ostane najemna pogodba v veljavi glede
tistih prostorov, ki ostanejo najemniku, do¢im se najernnina sorazmerno zniza.

: V teh primerih mora najemodajalec najemnika obvestiti najmanj stiri mesce pred dnevoms,
ko Zeli imeti del nepremicénine na razpolago.

CLEN VII

Kdor je pridobil nepremiénino s pogodbo po 24. marcu 1942, se ne more posluZiti pravice
po toéki 1 élena IV do 31. decembra 1951. Ce bo rok, doloden v odstavku 1 ¢lena I podaljan,
se sme posluziti te pravice, ko minejo tri leta po dnevu, ko stopi ta ukaz v veljavo, ali po dnevu
pogodbe, ¢e je bila pogodba sklenjena po dnevu, ko stopi ta ukaz v veljavo.

CLEN VITL

Odloeba o izpraznitvi, ki je bila izdana, ker se je najemodajalec posluzil pravice po élenu
IV in po tretjem in tertrtem odstavku élena VI, izgubi veljavo, e se ti prostori oddajo v najem
drugemu najemniku ali ¢e jih najemodajalec ne uporabi v namene, zaradi katerih jih je zahteval.

V teh primerih ima najemnik pravico napram najemodajaleu ter napram osebam, ki iz-
vajajo svoj pravni naslov od najemodajalea, da se najemna pogodba zopet vzpostavi, éeprav
je prostore zavzela druga oseba, ki pa so-ji bile znane prejinje razmere ; v vsakem primeru pa
ima pravico na odikodnino.
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CLEN IX -

Najemodajalee, proti kateremu je bila izdana pravomoéna sodba, s katero se ugotavlja
neveljavnost odloébe o izpraznitvi v smislu prejinjega ¢lena, se kaznuje z jeto od treh mescev
do enega leta in z denarno kaznijo od 50.000 do 500.000 lir, ¢e je dosegel odloébo o izpraznitvi
z laZnjivimi izjavami ali z listinami, ki potrjujejo neresniéne okolnosti ali z drugimi prevarnimi
dejanji, ki se nanaSajo na potrebo in nujnost v smislu élena IV, toéka 1 in tretjega odstavka
élena VI.

*CLEN X

V naslednjih primerih sme najemodajalec razveljaviti podaljanje s tem, da o tem obvesti
najemnika najmanj Stiri mesce pred tem, ko Zeli imeti prostere na razpolago :

1. '— ¢e se mahajajo v najem dani prostori v poslopju, ki je tezko poskodovano in ki
86 mora popraviti ali nujno zavarovati. a prisotnost najermika ovira za to potrebna
dela. i
Q obstoju teh tehniénih pogojev in o potrebi izpraznitve v najem dane ne-
premi¢nine zaradi potrebnih del mora odloéiti civilni tehniéni urad po zaslifanju
prizadetih strank,

2, — Ce namerava lastnik poslopje porusiti ali bistveno predelati zaradi tega. da se zgradi
najmanj dvojno &tevilo obstojedih prostorov, ali ée gre za stanovanje v najvidjem
nadstropju in lastnik namerava poslopje dvigniti po zakonskih predpisih in je
zato iz tehni¢énih razlogov izpraznitev stanovanja neobhodno potrebna. O vpra-
prasanju neohbodne potrebe odlota civilni in tehni¢éni urad, ki sme po zaslifanju
prizadetih strank vzeti v postev tudi za¢asno, delno in postopno izpraznitev brez
izzgelitve najemnika ;

3. — ¢te je v najem dana nepremi¢nina umetnitko ali zgodovinsko pomembna v smislu
zakona z dne 1. junija 1939 &. 1089 in je pristojno ,,Skrbniitvo za spomenike*
mnenja, da je nujno potrebno popravilo ali obnovitev, ki ni mogoé¢a, dokler je
nepremicning zasedena ;

4. — pri stavbiséih, na akterih so postavljene barake ali druge zadasne stavbe, ée se
dokaze, da jih namerava lastnik uporabiti za gradnje in ¢e bodisi sam ali upravna
oblast preskrbi stanovaleem drugo stanovanje za najemnino, ki jo zmorejo.

V primerih pod toéko 2 in 3 se mora dati najemniku na razpolago drugo primerno stano-
vanje, za katero najemnina ne presega 209, najemnine za prejSnje prostore.

Napram osebam, ki so dosegle, da jim je bila nepremiénina stavljena na razpolago in ki
v &tirih mescih ne zaéno z deli, kakor so izjavile, je uporabiti predpise élena VIIL

V primeru po toiki 2 tega élena ima najemnik pravico, da zopet zavzame prejinje sta-
novanje ali da dobi drugo z istim ktevilom prostorov in pod istimi pogoji. Lastnik mora v enem
meseu potem, ko so dela kondana, pozvati najemmnika s priporotenim dopisom s povratnico
ali z drugim izvengodnim spisom, da naj izjavi v enem mescu, da-li se namerava posluZiti te
pravice. :
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CLEN XI

Zemljista, na katerih namerava lastnik zgraditi stanovanjska poslopja, in sicer najved
do dvojne izmere zazidanega prostora, ki je predviden, so izvzeta od podaljfanj in omejitev po
zakonskih predpisih o poljedelskih pogodbah, in to tudi v primeru, ée tvorijo le del vedjih povriin.

Lastnik, ki mu je bilo dano zemljiS¢e na prosto razpolaganje in ki ne izvede del, kakor
je izjavil, s tem da jih zaéne v &tirih mescih od dneva izpraznitve, izgubi pravico na ugodnost
po prejEnjem odstaviu ih se kaznuje tako, kakor je dolodeno v ¢lenu VIII tega ukaza.

POGLAVJE I1

‘DOLOCBE 0 ZVISANJU NAJEMNIN
C(LEN XII

Od 1. dne v mescu, ki sledi dnevu, ko stopi ta ukaz v veljavo, se zviajo mesefne naje-
mnine in podnajemnine za nepremi¢nine, ki sluZijo za stanovanje ali za opravljanje prostega
poklica ali obrti in kjer je bila najemmna pogodba podaljana na podlagi tega ukaza, za naslednje
odstotke, radunane od najemnine, ki se je placevala pred dnevom, ko stopi ta ukaz v veljavo :

a) Nepremiénine, prvi¢ oddane v riajem pred 16. aprilom 1934

zakonite najemnine do 500 lir, ki  .......... so se platevale od 31.12.47 - 409,
A o < ad . 501 do 1000 lit, Ki, vae i kil o AR
% o od 1001 do 2000 lix, ki .... 5 i W - 809,
i - BBA2000- K oo Ui 5 % B o A - 709

b) Nepremiénine prvié, oddane v najem od 16.4.1934 do 31.7.1940

zakonite najemnine do 500 kr, ki  .......... so se pladevale od 31.12,47 - 309,
i 5 od 501 do 1000 lir, ki .... , . st ELSR T,
4 + od. 1001 do 2000 lir, ki .... , 4 b e s S g
2 % vind, 2000, 1Lt e o b s o e S0 Sl P2 CAROL

¢) Nepremiénine, prvi¢ oddane v najem od 31.7.1940 dp 12.3.1941

zakonite najemnine do 500 lir, ki = .......... so se platevale od 31.12.47 - 259,
2 2 od 501:do: 1000 lir: Ki ..oi o i o & - 35%
% ;s od 1001 do 2000 lir, ki .... ; Ra TR T
5 s nad 2000, ki..... Bl e R ZAE £ i - -VB09%

d) Nepremiénine, prvi¢ oddane v najem od 12.3.1941 do 18.6.1945

zakonite najemmine do 500 lir, ki  .......... so se platevale od 31.12.47 - 309%
g - et 601 - Ao 00 HESET . 250 0T % % o - 459,

- = od 1001 do 2000 Lir, ki .... , 7 3 - - 559,

o nad 2000, k1 e e S 5 2 i - 659,

Skupna najemnina, zvifana v smislu prejénjih odstavkov, se zniZa za 209 v primerih,
predvidenih v élenu IT ukaza 5t. 54 z dne 23. marca 1949.
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Pri luksuznih stanovanjih v smislu ukaza $t. 36 z dne 3. marca 1950 se sme skupna na-
jemmina, zvifana v smislu prejsnjih odstavkov, zvisati Se za 1/3.

Najemnina se ne zvida, ¢e gre za zelo slaba stanovanja, posebno za stanovanja deloma
pod zemljo, obstoje¢a iz ene same dobe brez pritiklin, za stanovanja v barakah in podobno.

Od 1. januarja 1951 dalje se najemnina, ki se pla¢uje na dan 31. decembra 1950, zvisa
ge za 1/3, Ta povitek sezni 7a na 1/6 v primerih, predvidenih v élenu IT prej omenjenega ukaza
st 64 z dne 23, marca 1949, Pri luksuznih stanovanjih znaga to zvisanje 1/2 najemnine, ki se
_ pladuje dne 31. decembra 1950.
' Pri nepremi¢ninah, ki so bile prvi¢ dane v najem med 18, junijem 1945 in 28. februarjem
1947, zvisanje najemnine ne sme presegati 10%._Plri nepremi¢ninah, ki so bile prvi¢ cddane v
- najem od 1. marca 1947 dalje, zvizanje ni dovoljeno.

CLEN XIII

Od 1. dne v mescu, ki sledi dnevu, ko stopi ta ukaz v veljavo, se najemnine za prostore,
ki sluzijo v druge namene kot za stanovanje ali za opravljanje prostega poklica ali obrti in kjer
je bila najemna pogodba podaljfana na podlagi tega ukaza, zvisajo za 1009, ra¢unano od na-
jemnine, ki se je plagevala pred dnevom, ko stopi ta ukaz v veljavo,

Pri prostorih, ki jih zavzemajo zadruge ali druge vzajemnostne ali dobrodelne organiza-
cije, se povisek zniza na 509,.

Pri nepremiéninah, ki so bile prvi¢ dane v najemn med 18. junijem in 1. marcem 1947,
se povisek zniza na 259%,. Pri nepremiéninah, ki so bile prvi¢ dane v najem od 1. marea 1947
dalje, zvisanje ni dovoljeno.

0Od 1. januarja 1951 dalje se najemmina nadalje zvifa v izmeri, ki jo dolo¢ajo gornji od-
stavki, radunano od najemnine, ki se je placevala pred dnevom, ko stopi ta ukaz v veljavo.

V poslediei zvisanj, predpisanih v gornjih odstavkih, skupna najemnina ne sme prese-
gati v letu 1950 25 krat in v letu 1951 30krat najemuino, ki se je platevala pred dnevom, ko
je stopil v veljavo splogni ukaz &. 54 z dne 7. maja 1946, razen &e je lastnik znatno izboljsal
prostore glede na namen, v katerega se uporabljajo.

CLEN XIV

Ce obstoja v najem dana nepremi¢nina iz ve¢ prostorov, ki se uporabljajo v takine na-
mene, da zanje veljajo 1azlitni poviski, se mora vifina najemnine za dotiéne dele nepremié¢nin,
ki gluzijo v razli‘ne namene, posebej doloditi.

CLEN XV

Povigki po tem ukazu se raéunajo tako, da se najprej oditejejo povitki, do katerih je
prislo proti predpisom, ki zabranjujejo zviSanje najemnin, ¢eprav je sedanji najemnik stopil
na mesto prejénjih najemnikov ; najemnik ima pravico, da od najemmine zadrii vigji znesek, ki
ga je bil placal.

Ce stranke dogovorno podaljiajo trajanje najemne pogodbe preko zakonskega podalj-
tanja, omenjenega v ¢lenu I, se sme najemnina za éas po sklenitvi pogodbe prosto dogovoriti
pod pogojem, da znafa dogovorjeni rok trajanja najemne pogodbe najmanj &tiri leta.

CLEN XVI

Povitki, ki jih uvajajo prejinji ¢leni, se morajo zahtevati s priporoenim pismom proti

povratniei.
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Smatra se, da je bil zahtevek sprejet, ée najemodajalec v 30 dneh po tem, ko je najemnik
prejel zahtevek, ne prejme odgovora. Pravtake velja za sprejem zahtevka, e se plada en obrok
najemnine v vigini, kakor jo zahteva najemodajalec.

Ce med strankamsa nastane spor o tem, ali je uporabiti predpise élenov XIT in XIIT,
odlo¢a urad za najemninske pritozbe po zanj veljavnem postopku.

Dokler se ne izda odlo¢ba, mora najemnik placdevati najemodajalcu najemnino, ki jo
ima sam za pravilno, proti kasnejsemu obradunu.

CLEN XVII

Za najemnine iz najemnih pogodb za stanovanjske prostore, ki so bile podaljgane, in ki
jih je najemnik oddal v podnajem na podlagi pogodbe ali na pudla.gl zak. odl. z dne 25. januarja
1943 &t. 162, veljajo naslednji dopolnilni povigki :

1. — pri prostorih, ki se dajo v podnajem brez opreme ali ne za stanovanju, znesek,
ki odgovarja polovici razlike med zakonito najemnino, ki jo pladuje prvi podna-
jemnik, ter zakonito najemnino, ki jo dolguje lastniku najemnik ;

2. — pri prostorih, ki so bili dani v podnajem potem, ko jih je prvotni najemnik opre-
mil, znesek, ki odgovarja 1/3 razlike, -omenjene pod tot¢ko 1 tega ¢lena.

Dopolnilni povitki se morajo zahtevati s priropotienim dopisom proti povratnici in
veljajo od 1. dne v mesecu, ki sledi mescu, ko je bil stavljen zahtevelk.

Ce najemnik ne da sporoéila, predvidenega v élenu XX, sme najemodajalec zahtevati
dopolnilne poviske od zadetka najemnega razmerja.

V primeru spora o pravici na poviske, predvidene v tem ¢lenu, odlo¢a urad za najemninske
pritozbe po zanj veljavnem postopku.

Dokler se ne izda odloéba, mora najemnik pladevati najemodajalen najemnino, ki jo ima
sam za pravilno, proti kasnejéemu obraéunu, toda le, ¢e ni sporno tudi samo podnajemno raz-
merje,

CLEN XVIII

Ce se na nepremicnini opravljajo vaZna in neodlozljiva dela, ki so potrebna, da more
sluziti svojemu namenu ali da se prepredi vedja Skoda, ki bi mogla skoditi njenemu namenu,
gme najemodajalec zahtevati od najemnika dopolnilni povifek k najemnini, ki velja ¥ smislu
tega ukaza, in sicer v taki visini, da krije zakonite obresti glavnice, uporabljene za dela in na-
prave, po odstetju vojne odikodnine in drugih prispevkov, ki jih je najemodajalec prejel ali
ki jih bo prejel za popravo nepremiénin.

Povidek gre od dneva, ko so bila dela konfana, e je bil zahtevek stavljen v 30 dneh od
tega dneva, sicer pa od mesca, ki sledi mescu, ko je bil zahtevek stavljen.

Predpisi gornjih odstavkov veljajo tudi, ¢e mora najemodajalec placati prispevke za
izboljéanje krajevnih naprav na podroéju, kjer leZi nepremi¢nina. Spori zaradi uporabe tega
élena spadajo v pristojnost urada za najemninske pritozbe, ki odlo¢a po zanj veljavnem postopku.

CLEN XIX
Najemodajalec je dolien drzati v redu ali spraviti v red naprave in usluge, ki se nana-
%ajo na najemni predmet in ki so obstojale na zadetku najemnega razmerja ter niso bile po-
rufene ali tezko poskodovane zaradi vojnih dogodkov, ima pa pravico zahtevati od najemnikov
povradilo izdatkov za snaZenje, vratarsko sluzbo, za obratovanje in redno vzdrievanje dvigala,
za vodo in lué, za izpraznjevanje greznic in straniié po oditetju 20%.
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To povratilo se glede dvigala ravna po razmerju mo#nosti uporabe, ki jo imajo poedini
najemniki, v ostalih stvareh pa po razmerju najemnin. Predpisi, ki urejajo odnotaje solastnikov,
ostanejo v veljavi. i

Najemodajalec mora najemnikom sporoéiti radun izdatkov, za katere zahteva povra-
cilo. >

POGLAVJE IIL

o

POSEBNI PREDPISI O PODNAJEMNINAH
CLEN XX

Najemnik, ki se posluZi pravice oddati najete prostore v podnajem bodisi v skladu z
doloébami ali kot izjemo od dolo#b najemen pogodbe, mora to sporoéiti najemodajalecu s
priporodenim pismom proti povratnici najkasneje v 10 dneh po sklenitvi podnajemne pogodbe
ter navesti ime podnajemnika, trajanje podnajemne pogodbe in &tevilo v podnajem oddanih
prostorov,

Mesto najemnika sme izvrsiti sporotilo, predpisano v prejinjem odstavku, tudi podna-
jemnilk.

V teh primerih mora najemodajalec, ki je bil pravilno obveiten o podnajemu in ki uvede
postopek za izpraznitev nepremi¢nine v smislu predpisov élena ITI in naslednjih, obwvestiti
podnajemnika o tozadevnem postopanju z vroéitvijo prepisa spisa o pozivu pred sodiste.

(LEN XXI

Domneva se, da obstoja podnajem, ¢e so v najetih prostorih osebe, ki niso v sluzbi na-
jemnika ter niso z njim v sorodstvu ali svastvu do éetrtega kolena, razen ¢e gre za zadasne goste.

Domneva po prejénjem odstavku ne velja glede oseb, ki so se naselile v prostorih obenem
z najemnikom, .

CLEN XXII

Obstoj podnajemne pogodbe se ne dommeva, ¢e prostore uporablja veé pripadnikov
prostih poklicev, éeprav delajo na lastni racun, a od njih samo eden nastopa kot najemmik.

e umre doti¢nik, ki nastopa kot najemnik, velja podaljfanje po élenu I za preostale
pripadnike prostih poklicev.

CLEN XXIII

Razen v primerih, predvidenih v drzavljanskem zakoniku, sme najemodajalec zahtevati
da se najemna pogodba razrudi:

1. — ¢e najemnik ali podnajemnik ni dal sporoéila, predpisanega v élenu XX, vkljub
pozivu najemodajalea in v 156 dneh po takem pozivu

2. — ¢e je najemnik dal sporotilo, ki ne odgovarja resnici in #e podnajemnik ni dal
pravilnega sporoéila v roku, ki velja za najemnika v smislu totke 1 tega ¢lena ;

3. — &e najemnik v nasprotju z najemno pogodbo obiéajno daje prostore v podnajem
za poedine dneve. ; :
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i CLEN XXIV

Ukinitev v_elja.vnosti prepovedi dajanja v podnajem ,ki je vsebovana v najemnih pogod-
bah za stanovanja, velja glede oddajanja v podnajem enega dela stanovanja % naprej do 31.
decembra 1951.

CLEN XXV

Pri podnajemninah za stanovanjske prostore wveljajo spodaj navedeni povigki.
Od 1. dneva v mesen, ki sledi objavi tega ukaza, smejo najemniki nepremiénin v coni
zvidati podnajemnine takole :

1. — pri prostorih, ki se dajejo v podnajem brez pohistva, za 309, v zakonu dolotene
najemnine, zvifane v smislu tega ukaza, ki jo lastnik dejansko zahteva in na-
jemnik pladuje ;

2. — pri prostorih, ki se dajejo v podnajem s pohistvom, za 1009, v zakonu dolocene
najemnine, zvifane v gmislu tega ukaza, ki jo lastnik dejansko zahteva in najemnik
placuje ;

3. — pri prostorih, ki se dajejo v najem brez pohistva, toda s postrezbo, za 609, v za-

konu dolotene najemnine, zviSane v smislu tega ukaza, ki jo dejansko zahteva
lastnik in plad¢uje najemnik ;

4. — pri prostorih, ki se dajejo v podnajem s pohistvom in & postrezbo, za 2009, v za-
konu dolodene najemnine, zvifane v smislu tega ukaza, ki jo lastnik dejansko
zahteva in najemnik placuje.

Izraz , postrezba‘ v prednjem odstavku pomeni é&iséenje in posle sobarice,

Podnajemnik je dolzen posebej povrniti svojemu najemodajaleu porabo vode, plina in
elektrié¢nega toka.

Ce se odda v podnajem del najete nepremicénine, mora podnajemnik plasati primeren
del skupne podnajemnine, dovoljene po prejsnjih odstavkih tega ¢lena v sorazmerju s povriino
v podnajem danega dela in z upoStevanjem lege in vseh drugih okolnosti, ki so vaine za najemno
vrednost tega dela. Ce se stranki o sorazmerju ne moreta sporazumeti, se sme vsaka od njih
obrniti na urad za najemninske pritozbe, ki odlo¢a po zanj veljavnem postopku.

Zaradi izvedbe predpisov tega ¢lena so doléni lastniki stanovanjskih nepremiénin, ki se
oddajajo v najem ali podnajem, dovoliti podnajemnikom na pismeno zahtevo vpogled najemne
pogodbe, ée pa pogodbe ni, dati resnifno in to¢éno pismeno in podpisano izjavo o dejanski na-
jemnini, ki jo pla¢uje najemnik in o osnovnem znesku te najemnine v smiglu predpisov tega
ukaza, Lastnik mora dati pismeno pogodbo na vpogled oziroma dati zgoraj omenjeno izjavo
v gsedmih dneh od dneva, ko prejme tozadevno zahtevo.

CLEN XXVI

0Od 1. dne v meseu, ki sledi objavi tega ukaza, znafa zvifanje najemnine za nadaljne
podnajemnike, to je za vse podnajemnike razen neposrednega najemmika in njegovega prvega
podnajemnika, 509, poviska, ki ga prejinji élen tega ukaza dovoljuje neposrednemu najemniku
napram prvemu podnajemmniku, z vsemi tam navedenimi pogoji.

Neglede na %tevilo nadaljnih podnajemnikov ne sme skupni povisek v nobenem primeru
presegati 509, poviska, ki gre neposrednemu najemniku napram prvemu podnajemniku.
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V primeru spora o veljavnosti povitkov, predvidenih v tem élenu, se sme vsaka stranka
obrniti na urad za najemninske pritozbe, ki mora o tem odloéiti.

-CLEN XXVI1

Od 1. januarja 1951 se podnajemnine ponovnu zvifajo v enakem ramner_m kakor je
dologéeno v élenih XXV in XXV

CLEN XXVIII

Predpisi poglavij 11 in I1T veljajo tudi za cene za najem in podnajem opremljenih sob,
ki jih oddajajo osebe, ki se bavijo z oddajanjem sob, ter za najem in podnajem sob 8 hrano v
druzini, V tem primeru mora biti cena postranskih uslug in morebitne hrane posebej doloéena

poleg cene za sobo.
Cene za postranske usluge doloéi posebej za vsako izmed kategorij, v katere so uvriéni

oddajalei sob po zakonu z dne 16. junija 1939 5t. 1111 s kasnejSimi spremembami, conski pred-
sednik z odlokom po zaslifanju mnenja urada za nadzor cen pri ZavezniSki vojaski upravi.

POGLAVJE IV

SKUPNE DOLOCBE ZA PREJSNJA POGLAVJA

CLEN XXIX

Predpisi tega ukaza o najemnem in podnajemmem razmerju veljajo tudi v primerih,
kjer je stanovanje nakazal stanovanski urad.
e CLEN XXX

Naslednje obveze, ki jih nalozi najemniku ali podnajemniku najemodajalec ali prejénji
najemnik, so ni¢ne in neveljavne :

1. — plaéati poleg najemnine Se druge dajatve iz naslova gladke vselitve (,,buon ingresso®)
ali gladke izselitve (,,buona uscita®) neglede na osebo, ki seji ima taka dajatev
placati in neglede na to, v kak3ni obliki je ta obveza prikrita ;

2. — prevzeti z nakupom pohistvo kot pogoj za prenehaje obstojede najemne pogodbe,
neglede na osebo, od katere bi se imelo pohistve kupiti in neglede na to, v kaksni
.obliki je ta obveza prikrita. -

Ce so bili iz naslovov, predvidenih v prejinjih totkah, pla‘ani zneski najemodajaleu
ali podnajemodajaleu, se smejo ti zneski zaraéunati v najemnino, v vsakem primeru pa terjati
nazaj v roku enega leta po zopetni predaji v najem danih prostorov ; ée so bili pladani prejinjemu
najemniku, se smejo zahtevati nazaj v Sestih mescih od dneva pladila. V primeru, omenjenem
v totki 2) tega élena, je dolZen najemnik ali podnajemnik vrniti pohistvo obenem, ko se mu
VIne cena zanj. g

Kdorkoli doseze pladilo zneskov iz kateregakoli naslova, omenjenega v tocki 1) tega élena,
ali pri tem kakorkoli pomaga, se kaznuje z denarno kaznijo v znesku 50.000 do 200.000 ILir.

V primerih, predvidenih v tem &lenn, se uvede postopek le na zahtevo prizadete stranke.

Omejitve, predvidene v tem élenu, veljajo samo prinajemnih pogodbah, za katere veljajo
predpisi o podaljfanju najemnega razmerja.
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CLEN XXXI°

Spori o viSini najemnine, o pravici najemodajalea na povraéilo izdatkov o vidini podna-
jemmin in drugih dajatev ter spori po ¢lenu XXX V111 spadajo v pristojnost urada za m;emnmfskn
pritozbe v kraju, kjer lezi dotiéna nepremiénina.

Spori o skupni uporabi prostorov in naprav v primeru skupnega stanovanja razli¢nih
oseb ali druzin, ki je poslediea posebnih zakonskih predpisov o stanovanjski za&séiti, spadajo
pravtako v pristojnost urada za najemninske pritozbe v kraju, kjer lezi nepremiénina. Ce se
merejo prostori razdeliti na stroske prosilcev brez znatnih del, odlo¢a o tem urad za najem-
ninske pritozbe na podlagi razprave z lastnikom nepremiénine. in s pritegnitvijo izvedenca,

POGLAVJE V
PREDIPI SO PRISILNI IZPRAZNITVI PROSTOROV

CLEN XXXII

Dokler ostanejo v-veljavi predpisi nkaza 5t. 147 z dne 29. junija 1950, mora najemoda-
jalec, ki hoée uvesti izvribo na podlagi sodbe ali sklepa o izpraznitvi stanovanjskih prostorov,
predlagati pri pristojni preturi v smuslu ¢l 26, prvi odstavek zakonika o eivilnopravdnem po-
stopku, da doloéi rok za izvribo.

Pretor mora zaslifati prizadete stranke, nakar dolodi nujno in z opustitvijo vseh obli¢-
nosti, ki nogo bistvene za sporno postopanje, rek za oprave izvribe z odlokom, proti kateremu
pritozba ni dopustna.

V pogledu v najem danih nepremiéniv se razveljavi predpis odstavka 1 élena 608 zakonika
o civilno-pravdnem postopku za ves éas, dokler velja ta ukaz. Ce najemnik ni prisoten, ko se
objavi odlok, se mu mora odlok vroéiti najmanj 10 dni pred dnevom, ki je dulm‘.‘en za izvrsbho
izpraznitve.

Ce je zaradi znatnega pomanjkanja stanovanj in zaradi $tevila prisilnih izpraznitev,
ki bi se morale izvrditi v obéini, potrebno jih primerno razvrstiti in po éasu pravilno razdeliti,
sme pretor doloditi rok za izvribo tudi v primerni razdalji od dneva, ko je bil vloZen predlog,
toda najkasnejje v festih mescih.

Pretor mora upoftevati posebne okolnosti vsakega primera posebno pa :

1. — najemnikove tezave pri poiskanju drugega stanovanja ;
2. — polozaj najerﬁnika. v primeri 8 polozajem osebe, ki naj bi zasedla prostore ;
3. — upraviteno najemnikovo potrebo, da ostane v istem podro¢ju ali okraju,

Ce je bila izpraznitev prostorov odrejena v smislu ¢lena IV, totka 2 ali ¢e je najemnik
v zamudi s svojimi obveznostmi v éasu, ko se doloéa rok izvribe, ali ¢e obstojajo tehtni razlogi.
se mora doloditi rok za izvribo najkasneje v 30 dneh od dneva odloka.

CLEN XXXIIT

Pretor, ki je pristojen po élenu 26, prvi odstavek zakonika o civilno-pravdnem postopku,
sme odloziti izvrébo s prisilno izpraznitvijo, ki je bila dolotena v smislu prejsnjega élena in kjer
ne gre za primer po toéki 2 élena TV, za najdalje tri mesce, ée je to potrebno zaradi novo nasto-
piviih tehtnih okolnosti ali ée $e nadalje obstojajo tehtni razlogi, ugotovljeni z oceno dejanakih
okolnosti v gmislu petega odstavka prejénjega ¢lena, pod pogojem da najemnik ni ved v zamudi

s svojimi obveznostmi.
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Ta odlok se sme dovoliti tudi v primeru; e gre za izpraznitev nepremiénin, ki jih kdo
zavzema iz drugega naslova kakor je najemno razmerje in ki je zatasnega znadaja ter v zvezi
z izrednimi vojnimi okolnostmi ali z mnoZiéno izselitvijo zaradi vojnih akeij, ali ki jih kdo zav-
zema brez pravnega naslova v zveri s temi izrednimi okolnostmi.

CLEN XXXIV

Izvrsba sodb o izpraznitvi prostorov, ki se uporabljajo za lekarno, se ne sme odrediti
brez predhodnega dovoljenja conskega predsednika.

CLEN XXXV

Do dneva, ki je doloten za izvrsbo prisilne izpraznitve in v ¢asu, ko je ta izvriba odlo-
" jena, mora najemnik izpolnjevati obveznosti, ki bi jih imel, & bi & veljala najemna pogodba.
Osebe, ki zavzemajo prostore iz drugega pravnega naslova kakor je najemmo razmerje
morajo v ¢asu odloga prisilne izpraznitve v smislu élena XXXIII izpolnjevati obveznosti, ki
sledijo iz pravnega naslova, na podlagi katerega so nepremiénino zavzemale.
Ce gre za zasedbo brez pravmega naslova in primerno plagilo ni doloteno, sme prefor
obenem z dovolitvijo odloga doloéiti znesek, ki ga mora pladevati dotiéna oseba v éasu, dokler
traja odlog.

- CLEN XXXVI

Ce se izda odredba o izpraznitvi stanovanjskih prostorov zaradi zamude v pladilu, se sme
obenem dovoliti najemniku rok najmanj 20 in najved 60 dni, v katerem more pladati zapadlo

‘najemnino, obresti in sodne stroske.
Ce najemnik plata ta znesek v roku, doloéenem po prejénjem odstavku se odredba o

izpraznitvi razveljavi.
POGLAVIJE VI
ZAKLJUﬁNE IN PREHODNE DOLOCBE

CLEN XXXVII

Ce so potrebna vaina in neodlozljiva dela, da se prostori chranijo svojeru namenu in
najemodajalec ne poskrbi za to, &eprav je bil pozvan s priporofenim pismom, sme najemnik
zaprogiti preturo za dovoljenje, da sam poskrbi za popravilo.

Na podlagi takega predloga dolo# pretor, ko je po potrebi zaslifal civilni tehniénj urad
ali obéinski tehni¢ni urad, tista dela, ki jih najemnik sme izvréiti ter deloéi obenem rok, ko mo-
rajo biti izvriena ter najvisji znesek strogkov, katerih povradilo sme najemnik zahtevati od na-
jemodajalea. -

Zaradi povratila svojih izdatkov sme najemnik 7a.drzat.1 doti¢ni znesek od najemnine,
ko je oditel najves 209 za placilo davkov in drugih bremen, ki jih mora nositi lastnik. Ce pride
do spora glede dela najemnine, ki ga mora najemnik plaéati, odlo¢a o tem pretor.

Nu,jemoda.jalec se ne more posluZiti pravic po élenih IV in VI tega ukaza, dokler ferjatev

najemnika ni pladana.
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CLEN XXXVITI

Predpisi tega ukaza o podaljfanju najemnega razmerja in o primerih, kjer je to podalj-
sanje z&ljufeno ali kjer preneha, o pravici delitve prostorov v smislu élena VI in o prisilnih

izpraznutvah veljajo tudi v primerih, kjer je postopanje #e v teku.
CLEN XXXIX

Vsi predpisi, ki niso v skladu s predpisi tega ukaza, se razveljavijo.

CLEN XL

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

2 V TRSTU, dne 20. septembra 1950,
CLYDE D. EDDLEMAN
; brigadni general ameritke vojske,
Reyr. » LD[A50[123 generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Upravni ukaz st. 56
‘DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

Ker je gospod KUNC Emilio, rojen v Trstu dne 7. decembra 1900, stanujot v Trstu via
Jdine 36, izpolnil vse, kar je po zakonu potrebno za spremembo njegovega priimka v KUNZ*
‘w smislu dovoljenja ravnatelja za pravne zadeve z dne 12. maja 1950,

ker je imenovani sedaj zaprosil, da se ta sprememba izvede, in

“Fer so bili izpolnjeni predpisi dela VIII, poglavje I kr. odl. 3. 1328 z dne 9. julija 1939
o predpisih glede civilnega stalefa in ni bil vloZen noben ugovor,

zato joz, VONNA F. BURGER, polkovnik F.A., izvréni ravnatelj pri generalnem rav-
natelju za civilne zadeve,

ODREJAM:

1. — Priimek prosilea Emilia KUNC se s tem spremeni v ,,KUNZ®

2. — Prosilec mora poskrbeti za to, da se ta ukaz vpiSe v rojstno knjigo in zabelezi
na kraju rojstnih listin v smislu obstojeéih predpisov.

3. — Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiSem.

V Trstu, dne 16. septembra 1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik F. A.,
izvrini ravnatelj pri
Ref. : LD|B|50/56 generalnem ravnatelju za civilne zadeve

Upravni ukaz §t. 57

.

DOVOLJENJE SPREMEMBE PRIIMKA

Ker sta gospod Alberto SCHUSCHMEL, rojen v Trstu dne 10. januarja 1903, stanujoc
v Trstu via Piccardi 48, in gospa Gizela SOHUSCHMEL, #ena Giuseppe GALMONTE, rojena
v Trstu 30. novembra 1908 in stanujoéa v Rimu, via Bengasi 5, ki se je pridruZila tej prodnji za
sebe, izpolnila vse ,kar je po zakonu potrebno za spremembo njunega privmka v ,,SUSMEL" v smi-
slu dovoljenja ravnatelja za pravne zadeve z dne 1. maja 1950 ;

ker sta zdaj zaprosila, da se ta sprememba pritmka izvede in je gospod Alberto SCHUSCH-
MEL prosil tudi, da naj sprememba velja tudi za njegovo Zeno Laura PARDI in za njegova mia-
doletna sinova Giorgio in Glovannija, in
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ker so bili izpolnjeni predpisi dela VILI, poglavija I kr. odl. o predpisih za civilng stulez
& 1328 z dne 9. julija 1939 in ni bil vloZen noben. ugovor, .

zato jaz, VONNA F. BURGER, polkovnik F.A., izvréni ravnatel] pri generalnem ravna-
telju za civilne zadeve,

ODREJAM:

1. — Priimek prosilecev Alberta SCHUSCHMEL in Gizela SCHUSCHMEL, Zene Giu-
seppea GALMONTE, se s tem spremeni v ,SUSMEL" ; ta sprememba velja tudi
za Lauro PARDI, Zeno Alberta SCHUSCHMEL in njegova nedoletna sinova

Giorgia in Giovannija.

2. — Prosilca morata poékrbeti za to, da se ta ukaz vpife v njun rojstni register in za-
belezi na kraju rojstnih listin po veljavnih predpisih.

3. — Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpisem.
V TRSTU, dne 16. septembra 1950.

VONNA F. BURGER
polkovnik F. A.,
izvréni ravnatelj pri

Ref. : LD|B|50|57 generalnem ravnatelju za civilne zadeve

Obvestilo st. 49
MINIMALNE PLACE USLUZBENCEV SPORTNEGA DRUSTVA -YACHT CLUB ADRIACO®

Se tem se daje na znanje, da je razsodisée za minimalne mezde, ustanovljeno z ukazom &t.
63 z dne 1. decembra 1947, izdalo glede uslufbencev sportnega drudtva ,, Yacht Club Adriatco” na-

slednji
RAZSOD:

EDINI CLEN

Veljavnost razsoda, objavljenega z obvestilo §. 32 v Uradnem listu st. 30 z dne 1. no-
vembra 1949, velja za podaljano do 31. marca 1951, pri éemer se totka v mezdni lestvici ,,6uvaj
avtomobilov® spremeni v ,usluZbeneec na molu®, - ey
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* Pred gornjim dnevom zapadlosti je dopustna revizija razsods samo v pumt..ru, ée bi

se spremenili ple}emkl te stroke delojemalcev.

Trat, 31. julija 1950.

Prebrano, potrjeno in podpisano.

Predsednik ; Walter LEVITUS
Clami = Bruno PANGRAZI
© Arrigo LETTIS
Giacomo LEVI
- Renato CORSI
Strokovna svetovalea:  Ruggero TIRONI
Egidio FURLAN

Oddelek za delo.

Odobreno : 28, avgusta 1950.

5 Odv. Walter LEVITUS,

namestnik nadelnika oddelka za delo.

Ref. :

V TRSTU, dne 14. Septembra 1950.

Odv. WALTER LEVITUS

LD|C[50/48 namestnik nacelnika oddelka za delo

Obvestilo . 50

MINIMALNE PLACE USLUZBENCEV PRI KRNARSKIH OBRTNIKIH

S tem se daje na znanje, da je razsodiide za minimalne mezde, ustanovijeno po ukazu &t

63 2z dne 1. decembra 1947, izdalo glede uslutbencev pri krnarskih obrinikih, ki niso vélanjeni v
strokovni organizacifi, naslednji

RAZSOD:
CLEN I

0Od 1. avgusta 1950 dalje velja za zgoraj omenjene usluzbence naslednja mezdna lestvica :

moiki zene
Specializiran delavec  ......esieeniaiaass SR AR 42.10 lir na uro  30.75 lir
Fenliithan  delaves s aae s i s s il Sounaiiuiiy 35.45 lir na uro ; 27.10 lir

Poleg tega imajo pravico na izredno doklado, ki velja za obrtni sektor.

454

Uradni list Z.V.U, - S.T.0. — Zvezek 1II, &. 26 — 21. septembra 1950



-~ CLEN 2

Delovni urnik zna%a 48 ur tedensko.
Nadurno delo se mora platati s tenieljne urno plato, zvifano sledede :

za prve &iri ure za 259,
za naslednje nre  za 1009,

K temeljni plac¢i je priSteti pripadajoci del izredne doklade brez poviska.
Delo ob praznikih se mora placati s 509, nim poviskom na temeljno plao.

CLEN 3

O Bo#idu se mora pladati boziéna nagrada v viSini 200 ur palée in izredne doklade.

Ce se je delovno razmerje zagelo ali nehalo tekom leta, se mora plaéati toliko dvanajstin

tega zneska kolikor je mescev dejanske sluibe.
Ulomki mesca nad 15 dni veljajo pri tem za cel mesec.

CLEN 4

Ta razsod.vclja- od 1. avgusta 1950 in preneha veljati 31. julija 1951

Pred tem rokom zapadlosti je dopustna revizija razsoda samo v primeru, e bi se spreme-

nili prejemki delaveev, za katere velja kolektivna pogodba te stroke.

Prebrano, potrjeno in pudpi&imm.

Trst, 13, julija 1950.

3 Predsednik : Walter LEVITUS
Clani . ‘Bruno PERENTIN
Riceardo SOSSI
Renato CORSI
Deodato DECOLLE
Strokovna svetovalea : Giovanni POLI
Nicoléo PASE

Oddelek za delo

odobreno : dne 28. avgusta 1950,
Odv. Walter LEVITUS,

namestnik natelnika oddelka za delo.

V TRSTU, dne 14. septembra 1950.

0dv. WALTER LEVITUS
Ref. : LD|C[50/49 : namestnik naéelnika oddelka za delo
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Obvestilo §t. 51

MINIMALNE MEZDE USLUZBENCEV PRI DRUSTVIH , SOCIETA’ TRIESTINA DELLA VELA®
IN ,SOCIETA’ CANOTTIERI® V TRSTU

Jryw

: S tem se daje na znanje ,da je &ce za minimalne mezde, ustanovljeno v smislu ukaza
&t. 63 z dne 1. decembra 1947, izdalo glede usluzbencev pri drustvih , Societa Triestina delle Vela*
in  Societa Canottieri™ v Trstu naslednji

RAZSOD:

EDINI CLEN

Veljavnost zgoraj omenjenega razsoda, objavljenega z obvestilom &. 40 v Uradnem
listu #t. 36 z dne 31. decembra 1949, se podaljsa do vEtevd 30. aprila 1951.
Pred tem dnevom zapadlosti je dopustna revizija razsoda samo v primern, ¢e bi se spre-

menili prejemki delojemalcev te stroke,

Prebrano, potrjeno in podpisano.

Trsr, 18, julija 195,

Predsednik : Walter LEVITUS

Clland : Leo BATTINO
: Silvio DOLLINAR

Renato CORSI

Giacomo LEVI
Strokovna svetovalea : Giovanni D'ELIA
Ruggero TIRONI

V TRSTU, dne 14. septembra 1950.

Odv. WALTER LEVITUS
Ref. : LD[C[50/50 : namestnik nadelnika oddelka za delo
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Obvestilo st. b2

MINIMALNE PLACE USLUZBENCE V RESTAVRACIJAH IN PODOBNIH OBRATIH

S tem se daje na znanje, da je razsodisice za minimalne mezde, ustanovijeno po ukazu &t.
63 z dne 1. decembra 1947, izdalo glede usluzbencev v restavracijah in podobnih gostinskih obratih,

naslednji

RAZSOD:

EDINI CLEN

Veljavnost razsoda ,objavljenega z obvestilom £. 16 v Uradnem listu &t. 9 z dne 1. aprila
1950, ki ureja prejemke zgoraj omenjenih usluzbencev, je podaljsana do 30. maja 1951.

_ Pred tem dnevom zapadlosti je dopustna revizija razsoda samo v primeru, & bi se spre-
menili prejemki delojemaleev, za katere velja kolektivna pogodba te stroke.

Prebrano, potrjeno in podpisano.

Trst, 25. julija 1950.

Predsednik ;
Clani :

Strokovna svetovalca

Odobreno dne : 28. avgusta 1950.
Odv. Walter LEVITUS,
namestnik natelnika oddelka za delo.

V TRS1U, dne 14. septembra 1950.

Walter LEVITUS
Felice MEZZARI
Natali ACERBI
Deodato DECOLLE
Renato CORSI
Egidio FURLAN
Giovanni POLI

0dv. WALTER LEVITUS
Ref. : LD|{C[50(51 namestnik nadéelnika oddelka za delo
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